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א1 מַשָּׂ֖
Yukun

מִצְרָ֑יִם
Misir'in
H4714

הִנֵּ֨ה
Iste
H2009

יְהוָ֜ה
YHVH
H3068

ב רֹכֵ֨
biniyor
H7392

עַל־
uzerinde–

עָ֥ב
bulut
H5645

֙ קַל
hizli
H7031

וּבָא֣
ve–geliyor
H0935

יִם מִצְרַ֔
Misir'a
H4714

וְנָע֞וּ
ve–sallandi
H5128

אֱלִילֵי֤
putlari
H0457

מִצְרַיִ֙ם֙
Misir'in
H4714

יו מִפָּנָ֔
onunden
H6440

וּלְבַ֥ב
ve–yuregi
H3824

יִם מִצְרַ֖
Misir'in
H4714

ס יִמַּ֥
erir
H4549

בְּקִרְבּֽוֹ׃
icerisinde
H7130

M&#305;s&#305;rla ilgili bildiri: &#304;&#351;te RAB h&#305;zla yol alan buluta binmi&#351; 
M&#305;s&#305;ra geliyor! M&#305;s&#305;r putlar&#305; Onun &#246;n&#252;nde titriyor, 
M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n y&#252;re&#287;i hopluyor.

י2 וְסִכְסַכְתִּ֤
Ve–kiskirttim

מִצְרַיִ֙ם֙
Misir'i
H4714

יִם בְּמִצְרַ֔
Misir'a–karsi
H4714

וְנִלְחֲמ֥וּ
ve–savasacaklar

אִישׁ־
adam–
H0376

יו בְּאָחִ֖
kardesine–karsi
H0251

וְאִ֣ישׁ
ve–adam
H0376

בְּרֵעֵה֑וּ
komsusuna–karsi
H7453

עִי֣ר
sehir

יר בְּעִ֔
sehre–karsi

מַמְלָכָ֖ה
krallik
H4467

ה׃ בְּמַמְלָכָֽ
kralliga–karsi
H4467

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305; M&#305;s&#305;rl&#305;lara 
kar&#351;&#305; ayakland&#305;raca&#287;&#305;m; Karde&#351; karde&#351;e, kom&#351;u 
kom&#351;uya, kent kente, &#220;lke &#252;lkeye kar&#351;&#305; sava&#351;acak.

ה3 וְנָבְקָ֤
Ve–bosalacak

רֽוּחַ־
ruhu–
H7307

מִצְרַיִ֙ם֙
Misir'in
H4714

בְּקִרְבּ֔וֹ
icerisinde
H7130

וַעֲצָת֖וֹ
ve–tasarisini
H6098

עַ אֲבַלֵּ֑
yutacagim
H1104

וְדָרְשׁ֤וּ
ve–danisacaklar
H1875

אֶל־
–e
H0413

אֱלִילִים֙ הָֽ
putlara
H0457

וְאֶל־
ve––e
H0413

ים הָאִ֣טִּ֔
olulerin–ruhuna

וְאֶל־
ve––e
H0413

הָאֹב֖וֹת
medyumlara
H0178

וְאֶל־
ve––e
H0413

ים׃ הַיִּדְּעֹנִֽ
falcilara
H3049

M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305;n cesareti t&#252;kenecek, Tasar&#305;lar&#305;n&#305; bo&#351;a 
&#231;&#305;karaca&#287;&#305;m. Yard&#305;m i&#231;in putlara, &#246;l&#252;lerin ruhlar&#305;na, 
Medyumlarla ruh &#231;a&#287;&#305;ranlara dan&#305;&#351;acaklar.

4֙ וְסִכַּרְתִּי
Ve–kapatacagim
H5534

אֶת־
–i
H0853

יִם מִצְרַ֔
Misir'i
H4714

בְּיַד֖
eliyle–
H3027

אֲדֹנִי֣ם
efendinin
H0113

ה קָשֶׁ֑
sert
H7186

וּמֶ֤לֶךְ
ve–kral
H4428

֙ עַז
guclu
H5794

יִמְשָׁל־
yonetecek–
H4910

ם בָּ֔
onlari

נְאֻ֥ם
bildirisi
H5002

הָאָד֖וֹן
Rab'bin
H0113

יְהוָה֥
YHVH
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tsevaot'un

M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305; ac&#305;mas&#305;z bir efendiye teslim edece&#287;im, Kat&#305; 
y&#252;rekli bir kral onlara egemen olacak.&#8250;&#8250; Rab, Her &#350;eye Egemen RAB b&#246;yle diyor.

וְנִשְּׁתוּ־5
Ve–kuruyacak–
H3001

יִם מַ֖
sular
H4325

הַיָּ֑ם מֵֽ
denizden
H3220

וְנָהָ֖ר
ve–nehir
H5104

ב יֶחֱרַ֥
kuruyacak

שׁ׃ וְיָבֵֽ
ve–kupkuru–olacak
H5405

Nilin sular&#305; &#231;ekilecek, Kuruyup &#231;atlayacak yata&#287;&#305;.
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וְהֶאֶזְנִי֣חו6ּ
Ve–koku–yapacaklar

נְהָר֔וֹת
nehirler
H5104

דָּלֲל֥וּ
azaldi
H1809

וְחָרְב֖וּ
ve–kurudu

יְאֹרֵ֣י
kanallari
H2975

מָצ֑וֹר
Misir'in
H4693

קָנֶה֥
kamis
H7070

וָס֖וּף
ve–saz
H5488

לוּ׃ קָמֵֽ
soldu
H7060

Su kanallar&#305; kokacak, Kuruyacak &#305;rma&#287;&#305;n kollar&#305;, Kam&#305;&#351;larla sazlar 
solacak.

עָר֥וֹת7
Cimenler
H6169

עַל־
uzerinde–

יְא֖וֹר
Nil'in
H2975

עַל־
uzerinde–

י פִּ֣
agzinda
H6310

יְא֑וֹר
Nil'in
H2975

֙ וְכֹל
ve–her
H3605

מִזְרַ֣ע
ekini
H4218

יְא֔וֹר
Nil'in
H2975

יִיבַ֥שׁ
kuruyacak
H3001

ף נִדַּ֖
uflendi
H5086

וְאֵינֶֽנּוּ׃
ve–yok
H0369

Nil k&#305;y&#305;s&#305;nda, &#305;rma&#287;&#305;n a&#287;z&#305;ndaki sazlar, Nil boyunca ekili 
tarlalar kuruyacak, Savrulup yok olacak.

8֙ וְאָנוּ
Ve–yas–tutacak
H0578

ים הַדַּיָּגִ֔
balikcilar
H1771

וְאָבְ֣ל֔וּ
ve–yaslanacaklar
H0056

כָּל־
tum–
H3605

מַשְׁלִיכֵ֥י
atanlar
H7993

בַיְא֖וֹר
Nil'e
H2975

ה חַכָּ֑
olta
H2443

י וּפֹרְשֵׂ֥
ve–yayanlar
H6566

רֶת מִכְמֹ֛
ag

עַל־
uzerine–

פְּנֵי־
yuzune–
H6440

יִם מַ֖
sularin
H4325

לוּ׃ אֻמְלָֽ
solacaklar
H0535

Bal&#305;k&#231;&#305;lar yas tutacak, Nile olta atanlar&#305;n hepsi a&#287;layacak, Suyun 
y&#252;z&#252;ne a&#287; atanlar peri&#351;an olacak.

שׁו9ּ וּבֹ֛
Ve–utanacak
H0954

י עֹבְדֵ֥
calisanlari
H5647

ים פִשְׁתִּ֖
keteni
H6593

שְׂרִיק֑וֹת
taranmis
H8305

וְאֹרְגִ֖ים
ve–dokuyuculari
H0707

י׃ חוֹרָֽ
beyaz
H2355

Taranm&#305;&#351; keten i&#351;leyenler, Beyaz bez dokuyanlar umutsuzlu&#287;a kap&#305;lacak.

וְהָי֥ו10ּ
Ve–olacaklar
H1961

יהָ שָׁתֹתֶ֖
temelleri
H8356

מְדֻכָּאִ֑ים
ezilmis
H1792

כָּל־
tum–
H3605

שֵׂי עֹ֥
yapanlar

כֶר שֶׂ֖
ucret
H7938

אַגְמֵי־
havuzlari–
H0099

נָֽפֶשׁ׃
canin
H5315

Dokumac&#305;lar bunalacak, &#220;cretliler s&#305;k&#305;nt&#305;ya d&#252;&#351;ecek.

אַךְ־11
Sadece–
H0389

אֱוִלִים֙
aptallar
H0191

רֵי שָׂ֣
onderleri
H8269

עַן צֹ֔
Tsoan'in
H6814

֙ חַכְמֵי
bilge–
H2450

יֹעֲצֵי֣
danismanlar
H6098

ה פַרְעֹ֔
Firavun'un
H6547

עֵצָ֖ה
ogut
H6098

נִבְעָרָ֑ה
hayvansi

אֵי֚ךְ
Nasil

תֹּאמְר֣וּ
dersiniz
H0559

אֶל־
–e
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Firavun'a
H6547

בֶּן־
oglu–

ים חֲכָמִ֥
bilgelerin
H2450

אֲנִ֖י
ben
H0589

בֶּן־
oglu–

מַלְכֵי־
krallarinin–
H4428

דֶם׃ קֶֽ
eskinin

Soanf&#351; Kentinin &#246;nderleri ne kadar ak&#305;ls&#305;z! Firavunun bilge 
dan&#305;&#351;manlar&#305; Sa&#231;ma sapan &#246;&#287;&#252;tler veriyorlar. Nas&#305;l olur da 
firavuna, &#8249;&#8249;Biz bilgelerin o&#287;ullar&#305;, Eski zaman krallar&#305;n&#305;n 
torunlar&#305;y&#305;z&#8250;&#8250; diyorlar?

אַיָּם12֙
Nerede–onlar
H0335

אֵפ֣וֹא
simdi
H0645

יךָ חֲכָמֶ֔
bilgelerin
H2450

וְיַגִּ֥ידוּ
ve–soylesinler
H5046

נָא֖
lutfen
H4994

לָךְ֑
sana

וְיֵדְ֣ע֔וּ
ve–bilsinler
H3045

מַה־
ne–
H4100

יָּעַץ֛
tasarladi
H3289

יְהוָה֥
YHVH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

עַל־
uzerine–

יִם׃ מִצְרָֽ
Misir'in
H4714

Ey firavun, hani nerede senin bilgelerin? Her &#350;eye Egemen RAB M&#305;s&#305;ra kar&#351;&#305; neler 
tasarlad&#305;, Bildirsinler bakal&#305;m sana e&#287;er biliyorlarsa.
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13֙ נֽוֹאֲלוּ
Aptallasitilar
H2973

רֵי שָׂ֣
onderleri
H8269

עַן צֹ֔
Tsoan'in
H6814

נִשְּׁא֖וּ
aldatildilar
H5377

רֵי שָׂ֣
onderleri
H8269

נֹ֑ף
Nof'un
H5297

הִתְע֥וּ
saptitilar
H8582

אֶת־
–i
H0853

יִם מִצְרַ֖
Misir'i
H4714

פִּנַּ֥ת
kose–tasi
H6438

יהָ׃ שְׁבָטֶֽ
kabilelerinin
H7626

Soan Kentinin &#246;nderleri aptal olup &#231;&#305;kt&#305;lar, Nof &#246;nderleri aldand&#305;lar, 
M&#305;s&#305;r oymaklar&#305;n&#305;n ileri gelenleri M&#305;s&#305;r&#305; sapt&#305;rd&#305;lar.

יְהוָה14֛
YHVH
H3068

מָסַ֥ךְ
karistirdi
H4537

הּ בְּקִרְבָּ֖
icerisinde
H7130

ר֣וּחַ
ruh
H7307

עִוְעִי֑ם
saskinligin
H5773

וְהִתְע֤וּ
ve–saptitilar
H8582

אֶת־
–i
H0853

מִצְרַיִ֙ם֙
Misir'i
H4714

ל־ בְּכָֽ
tum–
H3605

הוּ מַעֲשֵׂ֔
isinde
H4639

כְּהִתָּע֥וֹת
sendelemesi–gibi
H8582

שִׁכּ֖וֹר
sarhos
H7910

בְּקִיאֽוֹ׃
kusugunda

RAB onlar&#305;n akl&#305;n&#305; kar&#305;&#351;t&#305;rd&#305;; Kendi kusmu&#287;u i&#231;inde 
yalpalayan sarho&#351; nas&#305;lsa, M&#305;s&#305;r&#305; da her alanda sapt&#305;rd&#305;lar.

א־15 ֹֽ וְל
Ve–olmayacak–
H3808

יִהְיֶה֥
olacak
H1961

יִם לְמִצְרַ֖
Misir–icin
H4714

ה עֲשֶׂ֑ מַֽ
is
H4639

ר אֲשֶׁ֧
ki

ה יַעֲשֶׂ֛
yapacak

אשׁ ֹ֥ ר
bas

וְזָנָב֖
ve–kuyruk
H2180

ה כִּפָּ֥
hurma–dali
H3712

וְאַגְמֽוֹן׃
ve–kamis
H0100

ס
[selah]

M&#305;s&#305;rda kimsenin yapabilece&#287;i bir &#351;ey kalmad&#305;; Ne ba&#351;&#305;n ne 
kuyru&#287;un, ne hurma dal&#305;n&#305;n ne de saz&#305;n.

בַּיּ֣וֹם16
Gunde–
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

הְיֶה֥ יִֽ
olacak
H1961

יִם מִצְרַ֖
Misir
H4714

ים כַּנָּשִׁ֑
kadinlar–gibi
H0802

׀וְחָרַ֣ד 
ve–titreyecek
H2729

ד וּפָחַ֗
ve–korkacak
H6342

֙ מִפְּנֵי
karsisinda–
H6440

תְּנוּפַת֙
sallamasinin
H8573

יַד־
elinin–
H3027

יְהוָה֣
YHVH'nin
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot'un

אֲשֶׁר־
ki–

ה֖וּא
O
H1931

מֵנִ֥יף
salliyor

יו׃ עָלָֽ
uzerlerinde

O g&#252;n M&#305;s&#305;rl&#305;lar kad&#305;n gibi olacaklar; Her &#350;eye Egemen RABbin kendilerine 
kar&#351;&#305; kalkan elinin &#246;n&#252;nde titreyip deh&#351;ete kap&#305;lacaklar.

הָיְתָה17 וְ֠
Ve–olacak
H1961

ת אַדְמַ֨
topragi
H0127

יְהוּדָ֤ה
Yehuda'nin
H3063

לְמִצְרַיִ֙ם֙
Misir–icin
H4714

א לְחָגָּ֔
dehset
H2283

֩ כֹּל
her
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ki

יר יַזְכִּ֥
hatirlayan
H2142

אֹתָ֛הּ
onu
H0853

אֵלָ֖יו
ona
H0413

יִפְחָד֑
korkacak
H6342

י מִפְּנֵ֗
karsisinda–
H6440

עֲצַת֙
tasarisinin
H6098

יְהוָה֣
YHVH'nin
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot'un

אֲשֶׁר־
ki–

ה֖וּא
O
H1931

יוֹעֵ֥ץ
tasarliyor
H3289

יו׃ עָלָֽ
uzerine

ס
[selah]

Yahuda M&#305;s&#305;r&#305; deh&#351;ete d&#252;&#351;&#252;recek. Yahuda dendi mi, Her &#350;eye 
Egemen RABbin M&#305;s&#305;ra kar&#351;&#305; tasarlad&#305;klar&#305;n&#305; an&#305;msayan 
herkes deh&#351;ete kap&#305;lacak.
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בַּיּ֣וֹם18
Gunde–
H3117

הַה֡וּא
o
H1931

֩ יִהְיוּ
olacak
H1961

שׁ חָמֵ֨
bes
H2568

ים עָרִ֜
sehir

בְּאֶרֶ֣ץ
ulkesinde–
H0776

יִם מִצְרַ֗
Misir'in
H4714

מְדַבְּרוֹת֙
konusan
H1696

שְׂפַת֣
dilini
H8193

עַן כְּנַ֔
Kenan'in

וְנִשְׁבָּע֖וֹת
ve–yemin–eden
H7650

לַיהוָה֣
YHVH'ye
H3068

צְבָא֑וֹת
Tsevaot'a

עִי֣ר
sehir

רֶס הַהֶ֔
yikimin
H2041

יֵאָמֵ֖ר
denilecek
H0559

ת׃ לְאֶחָֽ
birine
H0259

ס
[selah]

O g&#252;n M&#305;s&#305;rda Kenan dilini konu&#351;an be&#351; kent olacak. Bu kentler Her &#350;eye 
Egemen RABbe ba&#287;l&#305;l&#305;k and&#305; i&#231;ecekler; i&#231;lerinden biri 
&#8249;Y&#305;k&#305;m Kenti&#8250; diye adland&#305;r&#305;lacak. Heliopolis anlam&#305;na gelebilir.

בַּיּ֣וֹם19
Gunde–
H3117

הַה֗וּא
o
H1931

הְיֶה֤ יִֽ
olacak
H1961

֙ מִזְבֵּחַ֙
sunak
H4196

יהוָ֔ה לַֽ
YHVH–icin
H3068

בְּת֖וֹךְ
ortasinda–
H8432

אֶרֶ֣ץ
ulkesinin
H0776

מִצְרָ֑יִם
Misir'in
H4714

וּמַצֵּבָ֥ה
ve–dikili–tas
H4676

צֶל־ אֵֽ
yanindan–
H0681

גְּבוּלָ֖הּ
sinirinin
H1366

יהוָֽה׃ לַֽ
YHVH–icin
H3068

O g&#252;n M&#305;s&#305;r&#305;n ortas&#305;nda RAB i&#231;in bir sunak, s&#305;n&#305;r&#305;nda 
da bir s&#252;tun dikilecek.

וְהָיָ֨ה20
Ve–olacak
H1961

לְא֥וֹת
isaret–icin
H0226

וּלְעֵד֛
ve–tanik–icin
H5707

יהוָה֥ לַֽ
YHVH'ye
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot'a

בְּאֶרֶ֣ץ
ulkesinde–
H0776

מִצְרָ֑יִם
Misir'in
H4714

י־ כִּֽ
cunku–

יִצְעֲק֤וּ
feryat–edecekler
H6817

אֶל־
–e
H0413

יְהוָה֙
YHVH'ye
H3068

מִפְּנֵי֣
karsisinda–
H6440

ים לֹֽחֲצִ֔
zulmedenlerin
H3905

וְיִשְׁלַ֥ח
ve–gonderecek
H7971

לָהֶ֛ם
onlara

יעַ מוֹשִׁ֥
kurtarici
H3467

ב וָרָ֖
ve–savunucu

ם׃ וְהִצִּילָֽ
ve–kurtaracak–onlari
H5337

Her &#350;eye Egemen RAB i&#231;in M&#305;s&#305;rda bir belirti ve tan&#305;k olacak bu. Halk kendine 
bask&#305; yapanlardan &#246;t&#252;r&#252; RABbe yakar&#305;nca, RAB onlar&#305; savunacak bir 
kurtar&#305;c&#305; g&#246;nderip &#246;zg&#252;r k&#305;lacak.

ע21 וְנוֹדַ֤
Ve–bildirilecek
H3045

יְהוָה֙
YHVH
H3068

יִם לְמִצְרַ֔
Misir'a
H4714

וְיָדְע֥וּ
ve–bilecekler
H3045

יִם מִצְרַ֛
Misir
H4714

אֶת־
–i
H0853

יְהוָה֖
YHVH'yi
H3068

בַּיּ֣וֹם
gunde–
H3117

הַה֑וּא
o
H1931

֙ בְדוּ וְעָֽ
ve–ibadet–edecekler
H5647

זֶבַ֣ח
kurban
H2077

ה וּמִנְחָ֔
ve–sunu
H4503

וְנָדְרוּ־
ve–adak–adayacaklar–
H5087

נֵדֶ֥ר
adak
H5088

יהוָה֖ לַֽ
YHVH'ye
H3068

מוּ׃ וְשִׁלֵּֽ
ve–yerine–getirecekler

RAB kendini M&#305;s&#305;rl&#305;lara tan&#305;tacak, onlar da o g&#252;n RABbi tan&#305;yacak, 
kurbanlarla, sunularla Ona tap&#305;nacaklar. RABbe adak adayacak ve adaklar&#305;n&#305; yerine 
getirecekler.

וְנָגַף22֧
Ve–vuracak
H5062

יְהוָה֛
YHVH
H3068

אֶת־
–i
H0853

יִם מִצְרַ֖
Misir'i
H4714

נָגֹ֣ף
vurarak
H5062

וְרָפ֑וֹא
ve–iyilestirerek
H7495

֙ וְשָׁב֙וּ
ve–donecekler
H7725

עַד־
–e
H5704

יְהוָ֔ה
YHVH'ye
H3068

ר וְנֶעְתַּ֥
ve–yalvarilacak
H6279

לָהֶ֖ם
onlara

ם׃ וּרְפָאָֽ
ve–iyilestirecek–onlari
H7495
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RAB M&#305;s&#305;rl&#305;lar&#305; hastal&#305;kla alabildi&#287;ine cezaland&#305;racak, sonra 
iyile&#351;tirecek. RABbe y&#246;nelip yakaracaklar. RAB de onlar&#305; iyile&#351;tirecek.

בַּיּ֣וֹם23
Gunde–
H3117

הַה֗וּא
o
H1931

תִּהְיֶ֨ה
olacak
H1961

ה מְסִלָּ֤
anayol
H4546

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
Misir'dan
H4714

אַשּׁ֔וּרָה
Asur'a
H0804

א־ וּבָֽ
ve–gelecek–
H0935

אַשּׁ֥וּר
Asur
H0804

יִם בְּמִצְרַ֖
Misir'a
H4714

וּמִצְרַ֣יִם
ve–Misir
H4714

בְּאַשּׁ֑וּר
Asur'a
H0804

וְעָבְד֥וּ
ve–ibadet–edecekler
H5647

יִם מִצְרַ֖
Misir
H4714

אֶת־
–ile
H0854

אַשּֽׁוּר׃
Asur
H0804

ס
[selah]

O g&#252;n M&#305;s&#305;rla Asur aras&#305;nda bir yol olacak. Asurlu M&#305;s&#305;ra, 
M&#305;s&#305;rl&#305; Asura gidip gelecek. M&#305;s&#305;rl&#305;larla Asurlular birlikte 
tap&#305;nacaklar.

בַּיּ֣וֹם24
Gunde–
H3117

הַה֗וּא
o
H1931

יִהְיֶה֤
olacak
H1961

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

שְׁלִ֣ישִׁיָּ֔ה
ucuncusu
H7992

יִם לְמִצְרַ֖
Misir'a
H4714

וּלְאַשּׁ֑וּר
ve–Asur'a
H0804

בְּרָכָ֖ה
bereket
H1293

רֶב בְּקֶ֥
ortasinda–
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
ulkenin
H0776

O g&#252;n M&#305;s&#305;r ve Asurun yan&#305;s&#305;ra &#304;srail &#252;&#231;&#252;nc&#252; 
&#252;lke olacak. D&#252;nya bu &#252;&#231;&#252; sayesinde kutsanacak.

ר25 אֲשֶׁ֧
Ki

בֵּרֲכ֛וֹ
mubarek–kildi–onu
H1288

יְהוָה֥
YHVH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

בָּר֨וּךְ
Mubarek
H1288

י עַמִּ֜
halkim

יִם מִצְרַ֗
Misir
H4714

ה וּמַעֲשֵׂ֤
ve–isi
H4639

֙ יָדַי
ellerimin
H3027

אַשּׁ֔וּר
Asur
H0804

י וְנַחֲלָתִ֖
ve–mirasim
H5159

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

ס
[selah]

Her &#350;eye Egemen RAB, &#8249;&#8249;Halk&#305;m M&#305;s&#305;r, ellerimin i&#351;i Asur ve 
miras&#305;m &#304;srail kutsans&#305;n&#8250;&#8250; diyerek d&#252;nyay&#305; kutsayacak.
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